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sCharge with Lightning cable
MPNo. sCh-12W-8pin-1.0
EAN 4260258610246
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sCharge with micro USB cable

MPNo. sCh-12W-mUSB-1.0
EAN 4260258612240

sCharge with USB-C cable
MPNo. sCh-12W-USB-C-1.0
EAN 4260258612028

cable length 350 mm
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Instructions for use EN

Function
“This flush-mountable single-port USB charger charges the
batteries of mobile devices. The USB charger s ideally suited for
charging tablets which are Installed on the wal,using

the charger s 4 Aat 5V = (+/- 5%)

The maximum permissibie voltage is 250V~ 50/60Hz. 164,

Only install and use this P20 protected product in protected

locations with an ambient temperature between 5°C and 35°C.
moisture, dust, sun

For prolonged use, the housing of this product may become

warm, Ths i normal,

HAZARDWARNING!

inindoor
moisture, dust, sun or other heat radiation.
+This USB-Charger is part o the building installation. The relevant

planning and construction. The operation of the device is
2300/ 5

kon th

in your country.
prevention regulations must be observed.
“Toavoid the device,

the circuit reaker).Fal
to comply with the instalation instructions may cause fre or
other hazards
~The installation may only be carried out in commercially
available flush-mounted wall-boxes (installation boxes), with a
minimum depth of

cabling which are permissibie for this purpose.
-Pay close attention to the wiring diagram!

safety standard:

qualifications and experiencel”)

Improperinstalltion will esultinrisk to your own ife and isk to
the life of persons using the electrical nstallation,

ple fire. You per i
and material damages. Please contact qualified electrical
engineer.

*) Specalistskill required for installation
In particula, the following special knowledge s required for the.
instalation
~The applicable s Safety Rules': disconnect; protect against

d

or making them inaccessible.
~Selection of suitable tools, measuring equipment and - if
necessary - personal protection equipment;

Evaluation of measurement results;
Selection of the electricalinstalation material to ensure
compliance with the shut-down condifions;
- IP-Protection classes;

sCharge 12W A A
USB power supply
Type: JP-3501UP

Input: 100 - 250 V~/ 50 - 60 Hz,
Output: USB4,75-5,25V =, 2,4 A max.

ez

WEEE DE 64398562

www.smart-things.com Made in China

j safety earthi d
etc).

Maintenance and cleaning
This USE-Charger s maintenance-free. Any repairs should only be
carried out by a qualfied electrcian. Clean the unit with a soft,
clean, dry,intfree cloth only. Please do not use solvent-based
cleaning agents, The plastic housing could be affected by this. Do
ot use wet cloths or sponges to clean the socket outlet

2012119/EU

ot be disposed of ith unsorted municipal waste. The symbol

p:
regular household waste streams. It is your responsibilty to
dispose of this via designated collection facilties appointed by
the government or local authoriies, Correct disposal and
otential
the environment and human health. For more detailed
f urold ,pl
contact your local authorities, waste disposal service,or the shop
where you purchased the product.

Technical Specifications USB Charger
50V~ 50/60 Hz

2 Watt
Power loss (standby consumption) <50 mW/

Documentation
© smart tings, Germany. Al rights reserved. We accept noliability
fortechnicalor printing errors and their consequences. All
trademarks and property rights are acknowledged. Changes in
the sense of technical progress may be made without prior notice.
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Gebrauchsanleitung DE Manuel d'utilisation FR Instrucciones de uso ES Instruzioni per l'uso IT Instrukcja PL Handleiding NL
Funktion Fonction Funcién funzione Funkgjonowsé Functie
Dieses Ein-Port-USB-Ladeger i Wandeinbau adt die Cecharoy tuniguecnct ’ Este cargador 2 Gricale  Ta o e oo cénpoortiadde
is mobiles L chargeur our charger des | cargador USB es deal -opl
Laden vonTablet e mur, para cargar T pared, utizands Ja pareto, utizzando i
Der. r totale Calkouty prad talleerd,
Ladegerstsbetrigt 24 A bei 5 — Chargeur st de 24 A3 SV = (1) 5%) Salida totaldel cargador es 2.4 Aa SV — (+/- %) del caricabatterie i 24 A2 5V = (+/-5%. o o vynon 24 Ay S < 14 50 steunen. Detotle uitgangsstroom van de lader s 24 A bj SV = (+/-
168 L 0V = 50/ 60tz 168 lvaltaje méximo permitido es 2501 ~ 50/ 60Hz 164 s tendone masim consenta & 2501 3010 . 16A Meksymilnedopuzczae napise nos 50 - Socomien
o 0V ~50/ 60z 164
lich o y35°C. Evite. SoC ¢ 359C. Evitare (hmmoﬂy(hmws(a(h wtemperaturze otoczenia od 5 Cdo 35 * P:
Tatur wischen 45°C und 35°C sCetisec el g el polvo, 6 Per SiCen

Feuchtigkeit, Staub oder anderer Warmebestrahlung.

werden. Das ist normal,

(GEFAHRENHINWEISE!

Pour pr
longée, le boitier de ce produit peut devenir chaud. Cest normal.

AVERTISSEMENT DE DANGER!

aalor.
calentarse. Esto es norm.

ADVERTENCIA DE PELIGRO!

riscaldarsi. Questo é normale

PERICOLO ATTENZIONE!

i iepineqo tego
roduktu mote si¢ rozgrzac. To normalne.

NIEBEZPIECZENSTWO!

g Bu\anguuqueu-mkkanuwehmmgvan dit product warm
worden. Dits normaal

HUWING!

du soleil

autes adlatons decale

dela humedad, el polvo, el sol  otra radiacion de calor
~Este cargador USB es parte de la instalacion del edificio. Las

j wp

Finfluenza di umidita, polvere,

lgoc, ki ,
+Tafadowarka USB jest czeicia instalacji budynku. Podczas

vocht, stof,zon of andere warmtestraling

Ce chargeur batiment Les Gii Deze USH-oplader ma deel i van de gebouinstaate.De
- Dieses USB-Ladegerdt st Tellder Gebiudeinstallation.Beider o Sidens
lors delap oo g3 pryitdo o' e cotec fmac 230150 considerati durante a pianificazione e acostruzione. orwolona ko w St prad zmiennego 230V /50 1. race 2 #
htl de D i f SR 230V solo debe- przy sieci 230V moga by¢:
lich 2300/ 50Hz.L corrente alternata da 230V / 50 Hz. | lavor sulla rete da 230V Keaju twerk. het
Arbeiten am 230V-Netz diirfen nur von einer in lhrem Land licabls ye s
b & przepi
“para cutar desconectela
Unfallverhitungsvorschrifien 2 beacht e respectées. oc débranchez L licabil e e ademw " acht worden genomen. .
+ Zur Vermeidung eines elektrischen Schlages am Gerét bitte ; Dour évit N de Instalacion puede i
5 tens D N instalci insiructies
-L risch. pozar | kan brand of andere gevaren veroorzaken.
andere Gefahren entstehen. .L & it con b
bles (bo I (puszkach nstalacy- erkrigbare inbousmuurdozen (nstalatieboxen) met een minimale
(Gertedosen) mit einr Mindestife von 40mm, erflgen Commerce, dune profondeur minimale de 40 mm, Al conectarlos nych) o minimalnej ggbokosci 0 mm diepte van 40 mm
£Quando s collagano i erminalideldispositivo,osservare il ipo wage type
aulassigen Letungen und Litungsauerschnite. de cablage autorisé a cet effet kto
- Achten ie sorgflia auf den Schatplan hanor e stanton parscaire auschéma de cablage Prestare molta attenzione allo schema eletricol
i del equipo
it i i s " " o Sproct dasrd van de itusting:
elektrotechnischen Kenntnissen und Erfahrungent *) jue! Se nt pou i o 1 Solo per jwagal Tylko do zain: posiadajac Notitie!
les qualifications et expérience électriques approprides! ) omerionae slatucne peramenti e o : S
Durch eine unsachgemite nstalation gefrden Se I igenes
Leben und das Leben der Nutzer der elektrischen Anlage. u et propi 90 p la L la propriavita e
it einer unsachgemilien instaltion fiskieren Sie schwere des't tischiper a
hschaden, z. irch Brand. Es droht fir Sie die persanliche Slectriqy i e materiali,
Sachschaden, . durch Brand, £ droht for i die prsoniiche ettt o s earls o g graves,por ejempl v aterall el Kad potar.J i
einen Elektroinstallateur ! I Por favor, teriali Neem contac een
yiowaifikowanym inzynierem eledrykiem. gekwalficeerde elektrtechnicus
) Eforderliche Fachkenntrisse i e Intalltion ) Abilit speciaistiche richeste per installazione
n partcul b In particolre, ARt e 0 vlged et K vsetvoor de
ety ol e Wszzegdino s
“Les” para lalnstalackn: . +Le s regole di sicurezza” pecjalistyczna: |
Contre a mise en marche; g
» a i e Kortsluiting;
abdecken oder abschranken. d fdekke
inaccessbles
der prsonlchen SehuzusIIstng: i ntas & P “Wyber B el
der personichen Schutzauslsturg ecessare des equlresments de protechon meiduete; es{ﬁizzgz,dﬂf‘:;gdm::‘gme.m necessaro- isposiiidi proteaione nd oty st ooy i Hotig - persoonijke beschermingimiddelen
Eualu , garantivela “Bualuate van meetresuiaten;
« Sélection du matériel d'i mslal\anon électrique pour assurer la - el
A‘gs;haubemwwqem onformitéaxcondions Ique p (ump..mm de las condiciones de apagado; “gggsf”g“;ilzzﬂdvlmmd‘SDEgmmenm, 290dnoddl z warunkami wylaczenia; Utschakehoorwaarden te verzekeren;
classes de protection -l n IP; 1 di protezi ~Klz hrony IP; «IP-beschermingsklassen;
*Einbau s Elektroinstlationsmateris classes de protection I fromarbelaied lasy ochror 1P-beschermingskiassen;
At des Versorgungsnetzes (TNSystem,IT-System, TF-System) 3 laterre muliple
i wymagane lendi
Nilling, Schutzeraung, rfoderich ! iCionles requenidas o) aggiuntive richieste ecc). dodatkowe dzistania ). Mmastregelen verist,enz..
Wartung und Reinigung Entretien et nettoyage. Mantenimientoy limpie: Manutenzione e pulizia Konserwacja i czyszczenie Onderhoud e
Dieses USB-Ladegerat ist wartungsfrei. Uberlassen Sie eine. Ce chargeur USB est sans entretien. Toute réparation dmt Eventuali Deze USB-c op\adsl is’ nndsvhnudswu Reparaties mogen aHsen

P
einem weichr,saubern, trockenenund useleen Tuch Bite

uniquement

22
Este cargador USB no requiere mantenimiento. Cualquier
o por

o o surve, sin pelusa. Por it Slekdryke. ayste, suchej, » b
favar, | ail ok
Kunststoffgehause kann dadurch angegriffen werden. Verwenden olvants. Le boiti & cela. i Moze to miec wph delen.
Sie fir die Reinigung des Gerates keine nassen Tcher oder Nutil de chiff toyer la f Non utiizzare panni o spugne bagnati per pulire Ia presa.
Schwamme! prise de courant. do aysaczenia iazda reinigen
S ? weee i RS/ ’
reciclaje) riciclag of ver
0 su embalaje conil :
‘mit unsortiertem Hausmill entsorgt werden darf. s liegt in Ihrer o le produit et/ ou son I " «v El bol m : e o o v Eon s vandemguh:r!
tr é it huishoudelijke afvalstromen moet worden weggegooid. Het is uw
Sammelstellen zu entsorgen. : lestd s su responsabll- I Tuoim d eren via spe
E ‘ 5 P
stionsdeco h Zbiérki wyznaczone przez zad lub wladze lokaine. Prawiclowe. e
Gesunchelt zu vermeiden imination efun recyclage corrects aideront 3 préven les positi usuwanie i ecykiing pomoze zapablec potendalnym
& g2 e over het
Sie sich bitte an die értlichen Entsorgungsdienste oder an den Pour i humana. Para X op met de plaatselijke
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. locales, I o Tub Sklep itoriteite
le io in cui & stat uistato il prodott ub skiepem,
Technische Spezifikationen USB Charger achete le produt. N tienda donde compro el producto. negesio e ststo acquisato pradotte zakupiony. e spchatis s o
Eingangsspannung 100 - 250V~ 50/60 Hz y cenic Specifiche tecniche Caricatore USB Fechnische specificaties USB-oplader
Fingangsetrom Max Spéciications echniques Chargeur s Especificacones tcricas Cargador USE rgmm s 60"y o in«mmemhn-anemdevwa-ka use Ingangsspanning 100 - 250V ~ 50/60 Hz
Shgmgistomar 154 v Emiap g s urs Ul deentrads 100-2501 50/ Tensione diin plece weicione 1002501~ 50/60Hz i el
Courant dentrée Nax. 1,5 oriente de enrada o Uitgangsspanning 475 -525 V==
Ausgangsstam 001 Tension de sortie 475 525V Tension desaida 475 525V ;e"f"f g-um“s S . Utcangesaoom 01 2
wsgangsleistun Courant de sortie 6,01 - 34 A Corriente de salida 0,01 - 24 A omente di usci Uitgangsvermogen 12 Wt
Vedustelstung (tandoy-Verbrauch) < SO mW Puissance de sortie 12 Watt Potencia de salida 12 vatios Potenza in uscita 12 watt - Sroomverie pebrukvan stanc-by) < W
Dokum. erte de puissance (consommation en veille) <50 mW- =s0mw ssoml Strata mocy (zuzycie w trybie gotowosci) <50 mW
wmentati Documentati
© Sma'"'\‘"gs Gevmany Alle Rechte vorbehalten. Fir Fehler Documentatic Dn:um!nﬁ(mn documentazione Dokumentacja © sma-umngs Duitsland. Alle rechten voorbehouden. Wij
oum ! N S amart th Tutt N N N of drukdouten

© smart things, Allemagne. Tous les droits sont réservés. Nous
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Instructiuni RO
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Instrugoes PT

Instruktioner SE

Utasitas HU

Functie Neroupyia Fungio Fungera Funkcio
5 port, montat in mis it va Tato napdjeci
‘onofempei i i g tablets UsB-laddaren ar dealisk for
\dea\pentmm:ar{av& Comprimatelor nstlate pe perete, 0 goproTicUSB ol ibanke v T gdptuon Seriyroychat nabijeni tablet které 4 énu,at ari pa Kereskedel

c
Curentl totalde esireal incarcatorulu este de 2.4 Ala SV = (+/- Bhoic ToHou.To GWONKS PEopa e#6300 100 GoprOTH el 24 A mabjecky je 24 A pr SV iy syl sriatvivg utgingsstom i 24 Avd 3V o (o1 5% SN el ol 5%)
O i s este e 250V~ 50/ 60H 16, Y S o€ 250V~ 50/ G0HE 16 Nl pipusiné npet 6 500501 60z 168 Atensio maxima permitda & e 250V~ 50/ 60Hz 164 D mima i spanningen 1 250 - 50/ GOz 164 Megnagyobbmegengedeu fesiltség 250V~ 50/ 60H 164
f acest produs pr i (h-énéﬂy(hmme(hs(eplow\/ ezl Ca3s C Varutese protegidos com uma temperatura ambiente entre 5°C e 35°C. Evte 5Coch *C és 35 Chozott. Kerll ’
protejate, cu temperaturi inre 5°C i 3 : o vivu ¢ o Para 35 damm, sol eller annan d arzs H
i3, a praful Pentru a1 35°C. Aogiyere Ty eniSpaon T : A A
. c o e Toje Istoé €
. 016 M6 KOG ! . dukt i h i
este normal, Tid TOpATETaEVn Xpron, To TEpIBANU QUToD Tou MpoioVToR. norméini normal produkt bl varm. Det har a normalt.
inopei va (eoTaBel AT civa puGIoROYK HAZARDWARNING!
HAZARDWARNING! NEBEZPECI! ALERTA DE PERIGO! HAZARDWARNING! .
ENIKINAYNH. +Paudiee oloaizen pouze ve ninich prostordch yvante Undvik por, nap vagy egyel hosugarzas hatasat.
umiditatii, a prafului, a soarelui sau a altor radiatii termice. . ‘da umidad P d : telepit
*Acestincartitor USB face parte din Instalarea dladiri, AToGOYETE TV enidpaon T Uypaciac. TG oKévc, Tou iow TyamUEBna}mnqucfwmxgl\n%la\gcchudnuy i plinovania p A Landets b ez o
o 230/ 50Hz 5 3 konstrukd 300/ o esmm,
permisa numai pe reteaua de curent alterativ de 230/ 50Hz 0V smi provade i /50Hz Otrabalho na betet ps 230V-natet f
Tlerh v tede elétricade 230 56 pode sr realzado por um eltricsta utforas v en certifierad elektrker som a kvalfcerad i dittand. végezheti Az érvényes balestvedelmi elisokat be kel trtr
de citre un electrican certfcat calfcat infara s, Trebuie: / piedpisy pro prevenci irazi aste ol
o i 50Hz Ot epyasis oTo Sikruo nhextpikoy pediiaroc 230 . i dpojt +Koppla bort natspanningen till enheten (stang av strmbrytaren) fesziltséget a késziilékhez (kapcsolja ki a megszak-mn A
accidentelor, . . p3 enheten. Underl i
i aruynydty - Instalace smi o 5 i sl
Nerespectarea instucti m & i i 5 i
sau alte percole. N . mm a pas0mm me\ysegben 40mm.
e 7  kterj je tilatsford dlnar du s
¢ -ho I kahe\eze5 tipusa, amely erre a céra megengedet.
+Sind conecta borneledis @ abesmentogue ¢ permisiel o s propos “Varnoga med kopplingsschemat! Jgyelien a bekotésirjeral
icordat o stetie deoseoits diagramel elecrce Bboc40mm. N «Preste multa atengho ao diagrama de fagho i
’ 00 kel Mou EmipEnerar a1 oo Ut zaizent: 2 utrustning megellGen
equipamento: K
echipamentulut nkalInstajult 5 16 elekr '
. . X i X oukvalifikaci a zkusenostmit*) ‘tapasztalattal rendelkezd szemelyek telepitsék!
reenh ot eeeamec y© Persoane cu califcir Enpeiwon TonoBéman wévo ané dropa pe oxee experiencia létrica relevantes! )
nhextpohoyia Kan eumeipia! ) Nespravni instalace zpisobi ohrozeni viastniho fvota a ohrozeni
Instalarea necorespunzatoare va avea ca rezultat riscul pentru A P a ikomes telepiéstgénybe vevok dllét veszélerethell
propia v s penin v persoanelorcare wlizaz e o e o 2 i lem i
insalats lecric oo b . E ’ et oot
< i o materiai,por exemplo,incénd Kok, P
e exemplu incendii. Suntet persona de incredere pentru hez
vatamricorporale s daune materiale. Contactati un inginer elétrco qualificado, ) Specialkunskaper krivs for installation
elctric calficat Pextpodyo, G ")
hectpodors e, - s ; ,
) Aptitudini e specialitate necesare pentru instalare m partcul — siikségesek
In specil, EdiKGTEpO, Yo o S0k bontds: vé
special: YWioeic nepiistupne. <A X otilgingliga bekapcsolas ellen;a tapelatas levalasztisanak ellenérzése:
. JFpee - . iAo . ; ¢ s Rtk csolis llen: sinaks

curentul sau facandule inaccesible
Al adecvate

Vertovid:
[ivimsiapbimoabosny v ot baabsli ol

adacentes outomando-osnacessves.

~Utvirdering av matresultat

masurare

rotectie
~Evaluarea rezultatelor masuratorilor;

~AgIoASynON LV aMoTENEOATY LETPNONG.
~Emdoy  iagpéhon

Tty ochrany’
~Montsz z\ekxmmsm\amme materialy;

e apamerto s pmte(;an pessoal;
- Avallagao de resuitados de medico

ed avstingningsforhallandens.
+IP-skyddsklasser;

- Amérési eredmények értékelése;

valé megfelelés érdekében;

td. - A beszere
\nxn\avea de maremle electrice de instalare; 4“( npcmmwuez( auvsr\xz( auvﬁton( (ouuﬂanxé( Udrzba a cisténi did: stb).
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RoHS, WEEE mesfeleldségi latkozat (Recycling nstructions)
012 o,

a 19 U el
2 Recidagem)
512719/ ou
1219 tiro)
poart simbolul gunoiului de gunol p produs i/ au pe wép xarm bl T"’”
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E apyéc T omnpeola Visopmtrapetias 535 100 250V ~ 50/60 Hz
sqasinl de ande s schistionat prodese « i “24A I onde vocé adatiru o produto Ingéngsstrom Ma, 1.5 A Maszak adatok USB tt5
tachizi npoidw. Vykon 12t Uisingsiming 475 525V= Bemeneesiuég 10050V~ 5060 e
Specificatii tehnice Incarcator USB Te 5 i Utgangss m m -24A Bem SA
Tensiunea de intrare 100 - 250V ~ 50/60 Hz !XVth‘o"épa mvvnwtc@opmmcuss rensaadeennadama 250\/ 50/60 Hz, Utgéngsef mee/\e leszuhsegﬂs 525V=
Curent e ntrare Max. 15 A Téoncobbou 100- 250 Dokumentace orente de entrada [t el S—— Kimenetiram 0012,
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Putere de e 12 ey obou 0121 namly 12 © smart things, Tysand. Alla rtighete orbehslin.Vita nget
Ptere e perder eansum n st <50 loxse é eler it
upozoméni o G smartthings, Németorszig, Minden og fenntartva.
Documentatie Do "
AnoSeién pe & cumentaga
©smart things, Germania.Toate drepturie rezervate. Nu o L oo ©smart things, Alemanha. Todos osdireitos reservados. Nio nos A

Ol

A e
‘ouvEneiéq rouc, OAa 10 EHTOpIKG OffHaTa KaI T SIKaHaTa

progresuluitehnic pot fifacute fara notificare prealabils

responsabilizamos por eros técnicos ou de impressdo e suas
conseqiéncia. Todas as marcas regisradas e diretos de propriedade

e feitas sem aviso prévi.

értesités nélkil torténhetnek.



smart things solutions GmbH

Clarita-Bernhard-Str. 18
81249 Miinchen, Germany
info@smart-things.com

For latest informations please visit
www.smart-things.com

WHcTpyKuyun 3a ynotpeba BG Kéyttoohjeet Fl Instrukcie na pouzivanie SK Kullanim igin talimatlar TR WHCTpyKLMn no ncnonb3oBaxmio RU fEFARA CN
oy toiminto funkeie fonksiyon Sy e
lataa 3 portlu USS s cih EETHAS e
i i Usglaturi : s sor i USB sapnioe
! monte edilen tabletlerin sarj i &
a CTevara, a0 Ce NOTSEaT Tupro8Ckn 0T CTe, OBUNAT N V feh art imesicn des 5 <z bCde e chcnon 3 DC 4/ 59 ,ﬂ,% "
R o upAOToYoicTooe 4 AT VDK ) 0n2,4 A5V DC: 55 (+/- 5%). vystupny prid nabiacky e 24 A pri 5V OC (- 5%). (455) 2,4 A, %A
KCHMaHOTO OTYCTANO Kanpeenne @ 50V ~ 50/ 601z 250V~ 50/ 60Hz. 16, Maximsine pripustné napatie je 250V ~ 50 / 60Hz. 164 aks\mum izn verlen voltj 250V ~ 50/ 60tz di. 164, cocrasner 24 Anpn 5B nocTomHor0 ToKa (1/-5%)
o lP20: Asenna akiyta vain IP20-suojattua tento chrineny produkt P20 ba v e bu P20 korumals irdnt 5°C la 35°C rasinda bir ortam Mo BARKREAL~50/60Hz. 1A
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